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Fundamentación

Este programa académico tiene como fundamento de base el modelo teórico
del Interaccionismo sociodiscursivo (ISD), postulado por Bronckart (2012).

Por esta razón, las prácticas de lectura se hacen en una perspectiva de
trabajo en torno a los géneros textuales y sus textos empíricos. 

La metodología se basa en una secuencia didáctica (Dolz, Pasquier;
Bronckart, 1993; Dolz, Noverraz, Schneuwly, 2004; Cristovão, 2009)
especialmente diseñada para esta cátedra del Profesorado y Licenciatura
en Español Lengua Materna y Lengua Extranjera. 

Las secuencias didácticas son instrumentos de intervención conformados
por un conjunto de actividades que buscan sistematizar la enseñanza y el
aprendizaje de los géneros textuales al transponer didácticamente
conocimientos que involucran el uso de las prácticas de lenguaje, sus esferas
de producción y circulación (Cristovão, 2009) y el desarrollo de las
capacidades de lenguaje de los estudiantes para el dominio de la
comprensión lectora, en nuestro caso específico del género textual crônica. 

Desde la óptica del ISD tanto la comprensión como la producción escrita son
prácticas sociales de lenguaje, formas de actuar en la sociedad y se
trabajan de manera integrada. 

Dadas las características de esta asignatura que se denomina
“Lectocomprensión en Lengua Extranjera I”, se propone la asociación entre
las prácticas de lectura y escritura, pero con foco en la lectura.
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Objetivo general
a. Proporcionar el desarrollo de capacidades de lenguaje para la
lectura, análisis y producción de informes de dichos análisis de
“crônicas” tanto de cronistas brasileños como prácticas escolares
producidas por estudiantes de Lengua Portuguesa IV del Profesorado
de Portugués de la FL-UNC.



Capacidades de Lenguaje de ACCIÓN
 conocimientos relacionados al contexto de producción

Objetivos  específicos
Siguiendo los postulados de ISD, los estudiantes deberán desarrollar sus capacidades de
lenguaje (acción, lingüísticas y lingüístico-discursivas) para el análisis y la producción de las dos
crônicas. Por lo tanto, deberán, siguiendo a Cristovão (2010), basada en el modelo de Doz y
Schneuwly (1997):

a. Realizar inferencias sobre quién escribe, a quién escribe, el asunto del texto,
dónde se produce el texto y cuál es su objetivo;
b. Evaluar qué es necesario para que un texto sea adecuado a la situación en la
cual se procesa la comunicación.
c. Comprender vocabulario en su relación con aspectos sociales y/o culturales 
d. Comprender la relación entre textos y la forma de ser, pensar, actuar y sentir
de quien lo produce.
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Capacidades de Lenguaje DISCURSIVAS
Conocimientos relacionados a la organización del contenido y su forma de presentación.

a. Reconocer la organización del texto, sus dimensiones paratextuales, el lenguaje
no verbal;
b. Identificar características del texto que pueden hacer que el autor parezca
más distante o más próximo de su lector;
c. Entender la función de la organización del contenido en el texto;
d. Percibir la diferencia entre diferentes formas de organización.

Capacidades de Lenguaje LINGÜÍSTICO-DISCURSIVAS
Conocimientos relacionados al dominio de las operaciones de lenguaje.

a. Comprender los elementos que operan en la construcción de textos, párrafos,
oraciones;
b. Dominar operaciones que contribuyan a la coherencia de un texto;
c. Dominar operaciones que colaboren a la cohesión nominal de un texto;
d. Dominar operaciones que colaboren a la cohesión verbal de un texto;
e. Expandir vocabulario que permita una mejor comprensión y producción de
textos;
f. Comprender y producir unidades lingüísticas adecuadas a la sintaxis, morfología,
fonética, fonología y semántica de la lengua;
g. Tomar consciencia de las (diferentes) voces que construyen un texto;
h. Darse cuenta de las selecciones léxicas para tratar determinado contenido
temático;
i. Reconocer la modalización (o no) en un texto;
j. Identificar la relación entre los enunciados, las frases y los párrafos de un texto.
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Metodología de trabajo

El desarrollo de las capacidades de lenguaje para la práctica social
de la lectura de crônicas se hará mediante la secuencia didáctica
que tiene como objetivo didactizar este género y transformarlo en
objeto de estudio. A través de las actividades que componen cada
una de las secuencias didácticas les estudiantes pondrán en práctica
los objetivos específicos de este programa. 

Contenidos

TALLER 1 Hacia una definición del género “crônica”
Historicidad de la “crônica brasileira”
Principales características de la “crônica brasileira”

TALLER 2 ¿Qué asuntos merecen una “crônica”?
El motivo disparador, el tema y la reflexión
El desarrollo del tema
Las formas de presentación de la reflexión
La relación entre el título y la reflexión
El proyecto “Cronicando na UNC”

TALLER 3  El narrador reportero
Los personajes universales
El escenario
El tono y tipos de “crônica”

TALLER 4 La construcción de la complicidad
Las figuras retóricas y la complicidad

TALLER 5 La cohesión nominal en “crônicas”
La relación lógica de las ideas en “crônicas”
El movimiento argumentativo en “crônicas”



Condición de alumno

Promoción sin examen final (RHCD 104/2019) y rectificativa RHCD 138/19

a) Asistencia mínima del 80% a las clases dictadas o del 60% para
estudiantes trabajadores o con personas a cargo.
b) Aprobación de 2 (dos) parciales.
c) Aprobación de 3 (tres) trabajos prácticos.
d) Posibilidad de recuperar un parcial por ausencia, aplazo o para elevar
el
promedio general. La calificación obtenida reemplazará la nota de la
evaluación recuperada.
e) Posibilidad de recuperar 1 (un) trabajo práctico por ausencia, aplazo o
para elevar el promedio general. La calificación obtenida reemplazará la
nota de la evaluación recuperada.
f) Promedio final mínimo de 7 (siete). Esta cifra debe ser entera y no una
fracción inferior (ej. si el promedio final es 6,75 no se obtiene la
promoción). Cuando la fracción sea 0,51 o superior en los promedios iguales
o superiores a 7, se considerará el número entero inmediato superior (ej.:
7,75= 8; 8,51=9). El promedio general se obtiene de la suma de los parciales
más el promedio de los trabajos prácticos, dividido por la cantidad de
elementos (ej.: 1°parcial 6 +2°parcial 8+3°parcial 7+promedio prácticos 7.
Promedio final: 7).
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Regularidad

a) Aprobación de 2 (dos) parciales cuya nota final, y en cada uno de ellos,
no podrá ser inferior a 4 (cuatro), que equivale a un 60% (sesenta por
ciento) en el baremo de la Facultad de Lenguas - UNC.
b) Posibilidad de recuperar 1 (un) trabajo práctico por ausencia, aplazo o
para elevar el promedio general. La calificación obtenida reemplazará la
nota de la evaluación recuperada.
c) Al regularizar la asignatura el/la estudiante estará en condiciones de
rendir el examen final en el día y horario estipulado por Área de Enseñanza
de la Facultad de Lenguas
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Libres

Para rendir la asignatura en condición de estudiante libre, le estudiante
deberá realizar, en forma obligatoria, una consulta previa al Examen Final
de alumnos libres, 60 días antes de la fecha de examen final de alumnos
libres. Ver reglamentación vigente. Le estudiante libre rinde teniendo en
cuenta la totalidad de los temas del programa vigente, tanto la parte
teórica como la práctica.  Para rendir en la condición de alumnos libre le
estudiante deberá entregar un informe de análisis de tres crônicas (dos
prácticas de referencia y una práctica escolar). Además deberá presentar
oralmente dicho informe (vía meet o presencialmente, según sea el caso). Es
obligatoria la consulta 60 días antes de la fecha del examen final para
solicitar las consignas de este trabajo final.
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Criterios de Evaluación

El alumno deberá ser capaz de realizar el análisis de crônicas en base a los
objetivos específicos de este programa. 
Deberá demostrar un excelente manejo de la lengua española en la expresión
escrita, práctica de lenguaje que se usará en las evaluaciones correspondientes.
Deberá responder a las consignas con precisión. 
Deberá participar activamente en las clases en el caso de promocionales
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